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POLITYKA PRYWATNOŚCI / PRIVACY POLICY 
1. Administrator Danych / Data Controller 
Administratorem danych osobowych jest: Justyna Konarzewska / Emilia Kempa, 
prowadząca działalność pod nazwą Vintage Gifts / Mini Bazarek, z siedzibą pod adresem: 
ul. Jana Pawła II 6, 84-106 Domatówko, NIP: 5871595387. 
The controller of personal data is: Justyna Konarzewska / Emilia Kempa, operating as 
Vintage Gifts / Mini Bazarek, located at: ul. Jana Pawła II 6, 84-106 Domatówko, Poland, Tax 
ID: 5871595387. 
2. Cel przetwarzania / Purpose of processing 
Dane są przetwarzane wyłącznie w celu realizacji zamówień złożonych za pośrednictwem 
platformy Allegro, w tym do wystawienia faktury oraz wysyłki towaru. 
Data is processed solely for the purpose of fulfilling orders placed via the Allegro platform, 
including invoicing and shipping. 
3. Odbiorcy danych / Data recipients 
Dane mogą być przekazywane firmom kurierskim oraz operatorom płatności wyłącznie w 
celu realizacji zamówienia. 
Data may be transferred to courier companies and payment operators solely for the purpose 
of order fulfillment. 
4. Twoje prawa / Your rights 
Masz prawo do wglądu w swoje dane, ich poprawiania, żądania zaprzestania ich 
przetwarzania oraz usunięcia. 
You have the right to access your data, correct it, request the cessation of its processing, 
and deletion. 
5. Okres przechowywania / Retention period 
Dane będą przechowywane przez okres wymagany przepisami prawa podatkowego i 
cywilnego. 
Data will be stored for the period required by tax and civil law regulations. 
2. Ogólne warunki umowy / General Terms and Conditions 
Nazwa pliku: Ogólne warunki umowy.pdf 
OGÓLNE WARUNKI UMOWY / GENERAL TERMS AND CONDITIONS 
1. Informacje ogólne / General information 
Niniejszy dokument określa zasady sprzedaży towarów przez sprzedającego: Vintage Gifts / 
Mini Bazarek za pośrednictwem platformy Allegro. 
This document defines the rules for the sale of goods by the seller: Vintage Gifts / Mini 
Bazarek via the Allegro platform. 
2. Realizacja zamówień / Order fulfillment 
Zamówienia są realizowane po otrzymaniu płatności lub informacji o wyborze przesyłki 
pobraniowej. Czas wysyłki określony jest w każdej ofercie. 
Orders are processed upon receipt of payment or information about choosing cash on 
delivery. Shipping time is specified in each offer. 
3. Gwarancja i Reklamacje / Warranty and Complaints 
 * Reklamacje z tytułu rękojmi lub gwarancji można składać drogą mailową (na adres podany 
w zakładce "O sprzedającym"). / Complaints under warranty or statutory liability can be 
submitted via email. 
 * Sprzedawca rozpatrzy reklamację w terminie 14 dni. / The seller will consider the 
complaint within 14 days. 
4. Prawo do odstąpienia od umowy / Right to withdraw 



Konsument ma prawo do odstąpienia od umowy bez podania przyczyny w ciągu 14 dni od 
otrzymania towaru. 
The consumer has the right to withdraw from the contract without giving a reason within 14 
days of receiving the goods. 
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